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            Аннотация.  В  данной  статье  рассматриваются  особенности  использования 
аутентичных текстов в процессе обучения чтению на иностранном языке. Анализируются их 
влияние  на  развитие  языковой  компетенции  и  повышение  мотивации  учащихся. 
Представлены  методические  рекомендации  по  интеграции  аутентичных  материалов  в 
учебный процесс.
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Введение
Современная методика преподавания иностранных языков уделяет особое внимание 

приближению  учебного  процесса  к  реальным  условиям  использования  языка.  Одним  из 
эффективных  способов  достижения  этой  цели  является  использование  аутентичных 
текстовых материалов,  которые представляют собой тексты,  созданные носителями языка 
для  естественного  общения,  а  не  для  учебных  целей  (Little,  1988).  Обучение  чтению  на 
основе аутентичных текстов позволяет студентам погружаться в реальную языковую среду, 
сталкиваться с  разнообразными языковыми конструкциями,  расширять словарный запас и 
развивать  стратегию  понимания  контекста  [1,с.24].  Более  того,  работа  с  подлинными 
текстами  способствует  повышению  мотивации,  так  как  учащиеся  видят  практическое 
применение изучаемого языка в реальных ситуациях. В данной статье будут рассмотрены 
преимущества использования аутентичных материалов, их влияние на мотивацию учащихся, 
а также методы их эффективного внедрения в образовательный процесс.

1. Преимущества аутентичных текстов при обучении чтению 
Применение аутентичных текстов в процессе обучения иностранному языку позволяет 

студентам  не  только  расширять  словарный  запас,  но  и  осваивать  реальные  языковые 
конструкции в их естественной среде употребления. В отличие от адаптированных учебных 
текстов,  такие  материалы  представляют  живой  язык,  отражая  особенности  лексики, 
синтаксиса и стилистики. Как отмечает Gilmore (2007), «аутентичные тексты приближают 
учащихся  к  реальной  языковой  среде,  способствуя  развитию  языковых  и  когнитивных 
навыков»[2,с.97].  Использование  аутентичных  материалов  в  процессе  обучения  чтению 
обладает рядом значительных преимуществ:

1.1. Обогащение лексического запаса 
Аутентичные  тексты  включают  разнообразные  языковые  элементы,  которые  редко 

встречаются в учебных пособиях:
- разговорные выражения и идиомы: например, в английском языке выражение “hit the 

books”  означает  «усердно  учиться»,  а  “under  the  weather”  —  «неважно  себя 
чувствовать»;

- терминология  различных  областей:  статьи,  деловые  документы  и  научные 
публикации  помогают  изучить  специализированную  лексику,  например,  в  сфере 
экономики  (inflation  rate,  gross  domestic  product)  или  медицины  (diagnosis, 
prescription); 

- диалектные и  региональные особенности:  например,  разница  между британским и 
американским английским: petrol (брит.) – gasoline (амер.), holiday (брит.) – vacation 
(амер.). 
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Работа  с  такими  текстами  позволяет  студентам  адаптироваться  к  реальному 
использованию языка и развивать гибкость в понимании различных лексических структур. 
Аутентичные  тексты  содержат  разнообразные  лексические  единицы,  включая 
фразеологизмы,  идиоматические  выражения  и  сленг,  что  позволяет  учащимся  лучше 
понимать живую речь и тексты реального мира (Nation, 2009)[3,с.134].

1.2. Развитие навыков контекстного понимания
Работа  с  аутентичными текстами учит  студентов  анализировать  контекст  и  делать 

предположения о  значении незнакомых слов.  Это особенно важно,  поскольку в  реальной 
коммуникации  носители  языка  часто  используют  неформальные  и  нестандартные 
выражения. Обучение с использованием аутентичных текстов помогает студентам развивать 
стратегии, которые облегчают понимание сложных текстов. Nation (2009) подчеркивает, что 
«развитие стратегий чтения играет ключевую роль в формировании языковой компетенции и 
способствует успешному усвоению информации»[3,с.150].  К числу наиболее эффективных 
стратегий можно отнести:

- контекстуальную догадку:  студенты  учатся  определять  значение  незнакомых  слов, 
исходя из их окружения в тексте.  Например,  в предложении “The doctor  prescribed 
antibiotics  to  treat  the  infection”  можно  догадаться,  что  prescribed  связано  с 
медицинским назначением;

- игнорирование второстепенной информации: умение пропускать незнакомые слова и 
сосредотачиваться на главной мысли помогает быстрее воспринимать текст;

- структурный  анализ  текста:  понимание  заголовков,  подзаголовков  и  логической 
последовательности  помогает  выделить  основную  информацию  и  упрощает 
навигацию по тексту.
Применение этих стратегий способствует развитию самостоятельности студентов и 

формированию у них уверенности в чтении сложных текстов.
1.3. Формирование социокультурной компетенции
Поскольку  аутентичные  тексты  отражают  культуру  страны  изучаемого  языка,  их 

использование  помогает  студентам  лучше  понимать  традиции,  обычаи  и  мировоззрение 
носителей языка. Как отмечает Byram (1997), «изучение иностранного языка невозможно без 
учета  культурных  аспектов,  поскольку  язык  отражает  ценности  и  традиции 
носителей»[4,с.45]. Чтение аутентичных материалов помогает студентам:

-  понять культурные нормы и традиции:  например,  изучение англоязычных текстов о 
праздниках, таких как Thanksgiving или Guy Fawkes Night, дает представление о значении 
этих событий для носителей языка;
-  осознать различия в  стилях общения:  например,  официальная и неформальная речь, 
различия в речевых этикетных формулах (How do you do? vs. Hey, what’s up?);
-  развить  толерантность  к  культурному разнообразию:  знакомство с  реалиями разных 
стран  помогает  избежать  стереотипов  и  формирует  объективное  восприятие  других 
культур.
Таким  образом,  включение  аутентичных  текстов  в  образовательный  процесс 

способствует формированию межкультурной компетенции и делает изучение иностранного 
языка более осмысленным и практико-ориентированным.

1.4. Повышение мотивации к изучению языка
Чтение  интересных  и  актуальных  материалов  (новостей,  блогов,  интервью, 

художественных произведений) вызывает больший интерес у учащихся, чем искусственно 
созданные  учебные  тексты.  Это  делает  процесс  изучения  языка  более  естественным  и 
увлекательным.  Рост  мотивации  является  одним  из  наиболее  значимых  эффектов 
использования  аутентичных  текстов.  Ryan  &  Deci  (2000)  утверждают,  что  «внутренняя 
мотивация возрастает, когда студенты чувствуют, что изучаемый материал имеет реальную 
ценность и практическое применение»[5,с.68]. Это проявляется в нескольких аспектах:
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- чувство  реальности  изучаемого  языка:  студенты  осознают,  что  язык  не 
ограничивается  учебными текстами,  а  активно используется  в  СМИ,  литературе  и 
повседневном общении;

- возможность самостоятельного изучения: благодаря аутентичным текстам учащиеся 
могут читать новости, блоги, статьи и книги на иностранном языке, что повышает их 
интерес к предмету;

- развитие  уверенности  в  своих  силах:  успешное  понимание  аутентичных  текстов  дает 
студентам ощущение прогресса и мотивирует их продолжать изучение языка.

2. Аутентичные тексты и мотивация учащихся
Мотивация играет ключевую роль в изучении иностранного языка. Декей и Ушода 
(2002) выделяют два типа мотивации: интегративную (желание стать частью культуры 
изучаемого  языка)  и  инструментальную(использование  языка  для  достижения 
конкретных целей, например, карьеры). Аутентичные материалы способствуют обоим 
видам мотивации:

- интегративная мотивация: чтение оригинальных статей, литературных произведений 
или постов в соцсетях способствует эмоциональному вовлечению и ощущению связи 
с носителями языка;

- инструментальная  мотивация:  студенты  понимают,  что  знание  языка  помогает  в 
профессиональной  деятельности  (чтение  научных  публикаций,  работа  с  деловой 
документацией, понимание инструкций и руководств)[6,с.112].
Таким образом, аутентичные тексты способствуют созданию смыслового контекста, в 

котором учащиеся осознают практическую ценность языка.
3. Методические рекомендации по использованию аутентичных текстов

Для эффективного включения аутентичных текстов в процесс обучения необходимо 
учитывать уровень подготовки учащихся и применять специальные стратегии работы 
с текстами. В данном разделе представлены основные методические рекомендации, 
которые  помогут  преподавателям  использовать  аутентичные  материалы  наиболее 
продуктивно.
3.1. Выбор материалов
Выбор текстов в соответствии с уровнем подготовки студентов
- для начинающих рекомендуется использовать адаптированные аутентичные тексты, 

такие как детские книги, простые диалоги из фильмов и мультфильмов, объявления и 
инструкции;

-  для  студентов  среднего  уровня  подойдут  газетные  статьи,  интервью,  блоги, 
фрагменты художественной литературы;

-  для  продвинутых  учащихся  целесообразно  использовать  научные  статьи, 
официальные  документы,  публицистику,  деловую  переписку  и  специализированные 
материалы.
При отборе аутентичных текстов важно учитывать:
- уровень сложности – текст не должен быть слишком трудным, чтобы не вызывать у 

студентов фрустрацию;
- актуальность  и  интерес  –  материал  должен  соответствовать  интересам  учащихся 

(тематика, жанр);
-  культурную  ценность  –  текст  должен  представлять  определенную  культурную    
значимость.
Примеры аутентичных материалов:
- новости (BBC, CNN, The Guardian)
- блоги и форумы
- выдержки из художественных произведений
- интервью с известными личностями
- официальные документы, инструкции, рекламные тексты

3.2. Примеры успешного внедрения методики
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1. Программа CLIL (Content and Language Integrated Learning) в Европе
2. В рамках данной методики аутентичные тексты используются как основной источник 

информации по профильным дисциплинам. Например, в Финляндии и Нидерландах 
студенты изучают историю, биологию или экономику,  читая оригинальные статьи, 
научные отчеты и документацию на английском языке.

3. Использование новостных материалов (The New York Times, BBC Learning English)
4. В ряде университетов США и Великобритании практикуется работа с новостными 

статьями,  где  студенты  анализируют  язык  СМИ,  выявляют  стилистические 
особенности и обсуждают актуальные события.

5.  Методика Extensive Reading в Японии
6. В японских университетах внедрена система «расширенного чтения», когда студенты 

выбирают  аутентичные  книги  по  своему  уровню  и  интересам,  а  затем  ведут 
читательские дневники, обсуждают произведения в группах и пишут рецензии.

7.  Программа «Читаем без границ» в Казахстане
В  рамках  образовательных  реформ  в  Казахстане  активно  внедряется  практика 

использования  аутентичных  текстов  в  обучении  английскому  языку.  В  Назарбаев 
Университете  студенты  работают  с  реальными  научными  статьями,  аналитическими 
отчетами и литературными произведениями.

Таким образом, использование аутентичных текстов в обучении иностранному языку 
является  эффективной  стратегией,  способствующей  повышению  мотивации  студентов, 
развитию их языковой компетенции и формированию навыков самостоятельной работы с 
информацией.

3.3. Использование цифровых технологий
В  современных  условиях  полезно  интегрировать  технологии  для  работы  с 

аутентичными текстами:
- приложения для чтения с адаптацией лексики (LingQ, Rewordify);
- онлайн-платформы с актуальными текстами (Newsela, Breaking News English);

- подкасты и видеоматериалы с субтитрами.
Использование  цифровых  ресурсов  позволяет  сделать  процесс  чтения  более 

интерактивным и адаптированным под индивидуальные потребности учащихся.
Заключение
Аутентичные текстовые материалы являются эффективным инструментом обучения 

чтению  на  иностранном  языке.  Использование  аутентичных  текстовых  материалов  в 
обучении чтению на иностранном языке является важным инструментом, который позволяет 
студентам  не  только  развивать  языковую  компетенцию,  но  и  повышать  мотивацию  к 
изучению языка.  В отличие от адаптированных учебных текстов,  аутентичные материалы 
предоставляют  учащимся  возможность  работать  с  реальными  языковыми  конструкциями, 
разнообразными  лексическими  единицами  и  культурно  значимой  информацией.  Анализ 
научных исследований и педагогической практики показывает, что включение аутентичных 
текстов  в  образовательный  процесс  способствует  развитию  навыков  контекстного 
понимания, увеличению словарного запаса и формированию социокультурной компетенции. 
В то же время, успешное применение таких материалов требует грамотного отбора текстов, 
учета уровня языковой подготовки учащихся и использования эффективных методик работы 
с текстом. 

Таким  образом,  использование  аутентичных  текстовых  материалов  должно  стать 
неотъемлемой частью методики преподавания иностранных языков. Это позволит не только 
улучшить качество обучения, но и подготовить студентов к реальному использованию языка 
в  профессиональной и  повседневной жизни.  Дальнейшие исследования  в  данной области 
могут  быть  направлены на  разработку  более  точных критериев  отбора  текстов,  изучение 
влияния различных жанров аутентичных материалов на  языковую подготовку и  создание 
эффективных стратегий интеграции таких текстов в образовательные программы.
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Л.Н.Гумилев атындағы ЕҰУ Жоғары Білім Мектебі факультетінің 1 курс студенттері, Астана, 
Қазақстан

Ғылыми жетекшісі – Қызырова Ә.М.

Қазіргі  таңда  шет  тілдерін  үйренудің  көптеген  әдістері  мен  тәсілдері  бар.  Олардың 
ішінде жаңа тілді меңгерудің жалғыз дұрыс әдісі жоқ. Бір адамдарға бір әдіс тиімді болса,  
басқаларына басқа тәсіл ыңғайлы болуы мүмкін. Тілді арнайы таңдалған бір әдіспен оқуға 
болады немесе әртүрлі әдістерді біріктіріп, өзіңізге ыңғайлы етіп өзгертуге болады. Сондай-
ақ жаңа тәсілдерді зерттеп, оларды тәжірибеде қолданып көру әрдайым пайдалы, өйткені бұл 
оқудың тиімділігін арттыруға көмектеседі. Олардың ішінде shadowing техникасының маңызы 
жоғары.  Бұл  атау  ағылшын  тіліндегі shadow –  «көлеңке»  сөзінен  шыққан.  Қазақша 
оны көлеңкелі қайталау әдісі деп те атайды. Қысқаша айтқанда, бұл әдіс аудиоматериалдарды 
тыңдап,  диктордың  айтқанын  эхо  сияқты  қайталаудан  тұрады,  яғни  жазбаны  тоқтатпай, 
сөзбе-сөз ілесе айту керек. Алғашында бұл әдіс біртүрлі, қиын әрі пайдасыз болып көрінуі 
мүмкін.  Алайда shadowing техникасы  өте  тиімді,  оның  көптеген  артықшылықтары  мен 
қолданушылары бар. Бәлкім, сіз де бұл әдіспен танысқаннан кейін оның жанкүйерлерінің 
біріне айналарсыз. Бұл мақалада shadowing әдісінің мәні, оның тиімділігі, қолдану тәсілдері 
және тіл үйренуге тигізетін әсері қарастырылады.

Shadowing  (ағылш. shadow –  «көлеңке»)  әдісінің  мәні  –  белгілі  бір  шетел  тілінде 
сөйлеушімен  бір  уақытта  дауыстап  қайталау,  сөйлеу  екпінін  және  дыбысталуды 
мүмкіндігінше  дәл  жеткізу.  Бұл  әдісті  лингвистика  профессоры,  оқытушы және  полиглот 
Александр Аргуэльес ойлап тапқан. Ол тек шетел тілдерін меңгерудегі жетістіктерімен ғана 
емес (қазіргі уақытта А. Аргуэльес 50 тілді біледі), сонымен қатар тілді өз бетінше үйренуге 
арналған кеңестерімен де танымал [3].

1997  жылы  Аргуэльес  Оңтүстік  Кореядағы  Хандонг  университетінде  еуропалық 
тілдерді оқытқан және күн сайын 16 сағатын шетел тілдерін үйренуге арнаған. Ол белгілі бір 
тілдегі айтылымын саябақта серуендеу кезінде жаттықтырған, әрбір дыбысты анық, дауыстап 
және сенімді түрде айтуға ерекше көңіл бөлген. Осылайша, Аргуэльес шетел тілін меңгеруде 
сөйлеушімен қатар айту әдісі сөйлеу дағдылары мен тыңдап түсіну қабілетін жақсартудың ең 
тиімді тәсілі екенін анықтаған [3].
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